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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৮০ [আজািতক নাারঃ ৬৭৩৬]

৭৩/ উরািধকার (كتاب الفرائض)
পিরেদঃ ২৭৯৭. কনার বতমােন পু তরেফর নাতনীর উরািধকার

نَةاب عم ناب نَةاثِ ابيرباب م

আরবী

حدَّثَنَا آدم، حدَّثَنَا شُعبةُ، حدَّثَنَا ابو قَيسٍ، سمعت هزيل بن شُرحبِيل، قَال سئل ابو

نتِ اباو ،فصّخْتِ النلالو فصّالن نَةبلال خْتٍ، فَقَالاو ناب نَةابو نَةاب نع وسم

مسعودٍ فَسيتَابِعن‏.‏ فَسئل ابن مسعودٍ واخْبِر بِقَولِ ابِ موس، فَقَال لَقَدْ ضلَلْت اذًا

نَةبلاه عليه وسلم ‏ "‏ لال صل ِالنَّب ا قَضا بِميهف قْضا ،،تَدِينهالْم ننَا ما امو

وسا مبنَا اتَيخْتِ ‏"‏‏.‏ فَالافَل قا بمو ،نلَةَ الثُّلُثَيمَت دُسالس ناب نَةبلاو ،فصّالن

فَاخْبرنَاه بِقَولِ ابن مسعودٍ، فَقَال لا تَسالُون ما دام هذَا الْحبر فيم‏.‏

বাংলা

৬২৮০। আদম (রহঃ) ... যায়ল ইবনু রাহবীল (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, একদা আবূ মূসা (রাঃ) ক

কনা, পু পের নাতনী এবং ভির উরািধকার সেক িজাসা করা হল। তখন িতিন বলেলনঃ কনার জন

অেধক আর ভির জন অেধক। (িতিন বলেলন) তামরা ইবনু মাসউদ (রাঃ) এর কােছ িগেয় িজাসা কের দখ,

িতিনও হয়ত আমার মত উর িদেবন। সুতরাং ইবনু মাসউদ (রাঃ) ক এ সেক িজাসা করা হল এবং আবূ

মূসা (রাঃ) যা বেলেছন স সেকও তােক অবিহত করা হল। িতিন বলেলনঃ আিম তা গামরা হেয় যাব,

হদােয়ত ােদর অভু থাকেত পারব না। আিম এ বাপাের তামােদর মােঝ ঐ ফায়সালাই করব, নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম য ফায়সালা দান কেরিছেলন। কনা পােব অধাংশ আর নাতনী পােব ষাংশ।

এভােব দুই তৃতীয়াংশ পূণ হেব। অবিশ এক-তৃতীয়াংশ থাকেব ভির জন। এরপর আমরা আবূ মূসা (রাঃ)-এর

কােছ আসলাম এবং ইবনু মাসউদ (রাঃ) যা বলেলন, স সেক তাঁেক অবিহত করলাম। তখন িতিন বলেলনঃ

যতিদন এ অিভ আিলম (ানতাপস) তামােদর মােঝ িবদমান থাকেব ততিদন আমার কােছ িকছু িজাসা

কেরা না।
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Narrated Huzail bin Shirahbil:

Abu Musa was asked regarding (the inheritance of) a daughter, a son's
daughter, and a sister. He said, "The daughter will take one-half and the
sister will take one-half. If you go to Ibn Mas`ud, he will tell you the same."
Ibn Mas`ud was asked and was told of Abu Musa's verdict. Ibn Mas`ud then
said, "If I give the same verdict, I would stray and would not be of the
rightly-guided. The verdict I will give in this case, will be the same as the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) did, i.e. one-half is for daughter, and one-sixth for the son's
daughter, i.e. both shares make two-thirds of the total property; and the rest
is for the sister." Afterwards we cams to Abu Musa and informed him of Ibn
Mas`ud's verdict, whereupon he said, "So, do not ask me for verdicts, as
long as this learned man is among you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ যায়ল ইবনু রাহবীল (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7023

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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